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Investigación 

- En el campo de la Ligüística Histórica, mi actividad principal se ha centrado en 
el esclarecimiento y comprensión de la situación lingüística de Europa Occidental en la 
Antigüedad, aunando los datos lingüísticos primarios y los datos históricos. Entre los 
cometidos concretos, destaca el estudio de las fases más antiguamente documentadas 
del euskara a través de los restos onomásticos de la antigüedad: a la documentación 
aquitana conocida he añadido nuevos datos procedentes de zonas hispanas, 
especialmente de la zona Tierras Altas de Soria. También las lenguas indoeuropeas de 
Hispania, el celtibérico y el lusitano, han merecido mi atención, en especial la 
evaluación de criterios clasificatorios dialectales de estas lenguas y la interpretación de 
ciertas inscripciones. En los últimos años, sin abandonar los ámbitos citados, trabajo en 
el terreno de contacto de lenguas en el ámbito del Imperio Romano de Occidente: 
impacto del latín en las lenguas indígenas, procesos de acomodación y transferencia 
mutua, identidad, etc. 

- Muy relacionado con lo anterior he dedicado atención a la reflexión de aspectos 
metodológicos, como los límites de los métodos de reconstrucción y comparación, su 
relación con otras disciplinas científicas como la arqueología o la genética de 
poblaciones, las características de la onomástica como fuente de conocimiento 
lingüístico e histórico, los fenómenos de escritura o literacy, la interpretación de textos, 
etc. 

- Soy el IP de un proyecto de investigación coordinado del MINECO sobre 
Epigrafías y Lenguas paleohispánicas que agrupa grupos de la U. Complutense, U. de 
Zaragoza y UPV. El equipo mantiene el Banco de Datos Hesperia sobre lenguas 
paleohispánicas (http://hesperia.ucm.es/) 
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